
Via E.A.Mario,16  
Napoli 80128 
wipitalyspa@gmail.com 

Working in progress Potete trovarci anche sui social... 

@wipitalyspa 

Sito Web: 
http://cms.working-in-progress.webnode.it/ 



 Pagina 2 

“Lion” represents strength, the courage and virtue. 
These are the values that best represent us, that's the 
reason why we wanted this animal to take part in 
our collection of T-shirts. 
 “Lion” rappresenta la forza, il coraggio e la virtù, 
cioè i valori che più ci rappresentano, ecco perché 
abbiamo voluto che questo animale prendesse parte 
alla nostra collezione di maglie. 
 100% cotone/cotton 
 TG:M/L 

12,00€ 

LION 

*The image is for representational purposes 
only; prices might change in the future  

Working in progress 
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Pulcinella  

Il personaggio di Pulcinella si presenta con abiti bianchi, 

caratterizzati da una casacca larga e con ampi pantaloni 

una cintura nera e scarpe nere un cappello bianco e una 

mezza maschera nera dal naso aquilino. Pulcinella è un 

personaggio universale, conosciuto in tutto il mondo 

rappresenta la classe sociale più disagiata.  

The character of Pulcinella presents itself with white 

clothes, characterized by a wide coat and baggy trousers, 

a black belt and black shoes, a white hat and a black 

mask with an aquiline nose. Pulcinella is a universal 

character, known throughout the world represents the 

most disadvantaged social class. 

10,00€ 

*The image is for representational purposes only; prices 
might change in the future  
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THE HORN 

Il corno è simbolo di buon auspicio, potenza e 

fertilità. È il più diffuso portafortuna a Napoli, 

secondo la tradizione deve essere rigido, storto e con 

la punta e serve per allontanare malocchi dalla 

persona che lo custodisce.  

The horn is a symbol of good luck, power and 

fertility. It is the most popular lucky charm in 

Naples, according to the tradition it must be stiff, 

crooked, and with the tip and is used to push away 

the evil eye from the person who owns it. 

 

5,00€ 

*The image is for representational purposes only; 
prices might change in the future  
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Pasta reggia 

La lavorazione dei fusilli è realizzata a mano ed è 

lunga e complessa. La sua forma a cava e la 

consistenza permettono di raccogliere benissimo ogni 

tipo di condimento. I fusilli rappresentano il prodotto 

più emblematico e significativo della tradizione 

gastronomica.  

Fusilli is a kind of pasta made by hand through a long 

and complex process. Its quarry shape and consistency 

make it good with every kind of seasoning. Fusilli is 

the most emblematic product of the Neapolitan 

gastronomic tradition. 

500g /1,00 € 

*Prices might change in the future  
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#Everychildismychild 

Questa maglia è per dire basta alla guerra in Siria, 
perché tutti i bambini del mondo hanno il diritto di 
vivere come tali. No alla guerra e alle armi!  
This T-shirt is meant to say stop to the war in Syria, 
because all the world's children have the right to grow 
up in a climate of peace and security, surrounded by 
love. NO TO WAR AND WEAPONS! 
 100% cotone/cotton 
 TG:M/L 

12,00 € 

*The image is for representational purposes only; 
prices might change in the future  

Working in progress 
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Gli Anginetti di Castellammare  

Gli Anginetti sono dei taralli di Castellammare 

ricoperti di glassa, devono il loro nome ai re della 

dinastia Angiò. Ciò che rende fini e deliziosi questi 

taralli è il naspro cioè la ghiaccia fondente bianca 

preparata a caldo nella quale vengono immersi e 

rigirati finché non risultino velatamente bianchi e 

lucidi.  

Anginetti are the taralli of Castellammare di Stabia 

covered of icing, they are named after the kings of the 

dynasty of Anjou. These "taralli" are so delicious 

thanks to "naspro", that is the hot white icing in which 

they are immersed and turned over until they are shiny 

white. 

150g/3,00€ 

*The image is for representational purposes only; 
prices might change in the future  
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Dried fruit  

La frutta secca ha fatto parte della nostra storia già a 
partire dai romani, di fatto la utilizzavano in 
occasione delle nozze. La frutta secca può essere 
mangiata così com'è o può essere utilizzata come 
ingrediente in cucina e soprattutto nelle 
preparazioni in pasticceria.  
Dried fruit has been part of our history since the 
Roman times. In fact, it was used during the  
wedding cerimonies. Dried fruit can be eaten as it is 
or it can be used as an ingredient in the kitchen and 
especially to make sweet pastry.  
 

125g/3,50€ 

*The image is for representational purposes 
only; prices might change in the future  
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STOP BULLYING! 

 È facile prendersela con i più deboli. E se domani il 

debole fossi tu? 

It’s easy to take it out on the weakest and what if 

tomorrow the weak one were you? 

 100% cotone/cotton 
 TG:M/L 

12,00€ 

*The image is for representational purposes only; 
prices might change in the future  


